
Deuteronomy 13
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 If there arise among you a prophet, or a dreamer of dreams, and giveth thee a sign

or a wonder,

כיִּֽ
H3588

וםּ יקָ
If there arise

H6965

ָ בקְִּרבְךְּ
among
H7130

יא נבִָ
you a prophet

H5030

וֹ א
H176

ם חֹלֵ
or a dreamer

H2492

וֹם חֲל
of dreams

H2472

ן ונְתַָ
and giveth

H5414

ָ יך אֵלֶ
H413

וֹת א
thee a sign

H226

וֹ א
H176

מוֹפתֵֽ׃
or a wonder

H4159

2 And the sign or the wonder come to pass, whereof he spake unto thee, saying, Let

us go after other gods, which thou hast not known, and let us serve them;

א ובָּ
come to pass

H935

הָאוֹת
And the sign

H226

ת והְַמּוֹפֵ
or the wonder

H4159

אֲשֶׁר
H834

ר ִּבֶּ ד
whereof he spake

H1696

ָ יך אֵלֶ
H413

ר לאֵמֹ
unto thee saying

H559

ה נלֵֽכְָ
H1980

י אַֽחֲרֵ
after
H310

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים אֲחֵרִ
other
H312

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ם ידְַעְתָּ
which thou hast not known

H3045

ונְעָָֽבדְֵֽם׃
and let us serve

H5647
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3 Thou shalt not hearken unto the words of that prophet, or that dreamer of dreams:

for the LORD your God proveth you, to know whether ye love the LORD your God with

all your heart and with all your soul.

א לֹ
H3808

ע תשְִׁמַ
Thou shalt not hearken

H8085

אֶל
H413

ִּברְיֵ ד
unto the words

H1697

יא הַנבִָּ
of that prophet

H5030

ואּ הַה
H1931

וֹ א
H176

אֶל
H413

ם חוֹלֵ
or that dreamer

H2492

וֹם הַֽחֲל
of dreams

H2472

ואּ הַה
H1931

י ִּ כ
H3588

ה מְנסֶַּ
proveth

H5254

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ם אֶתכְֶ
H853

עַת לדַָ
you to know

H3045

ם הֲיִשְׁכֶ
whether ye

H3426

אֹֽהֲביִם
love
H157

אֶת
H853

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

בכְּלָ
H3605

ם לבְבַכְֶ
with all your heart

H3824

ובּכְלָ
H3605

נפַשְְׁכםֶֽ׃
and with all your soul

H5315

4 Ye shall walk after the LORD your God, and fear him, and keep his commandments,

and obey his voice, and ye shall serve him, and cleave unto him.

י אַֽחֲרֵ
after
H310

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ּ כו ֵ תּלֵ
H1980

וֹ ואְֹת
H853

ּ או תיִרָ
and fear

H3372

ואְֶת
H853

יו מִצוְֹתָ
his commandments

H4687

ּ רו תּשְִׁמֹ
him and keep

H8104

וֹ ובּקְֹל
his voice

H6963

ּ עו תשְִׁמָ
and obey

H8085

וֹ ואְֹת
H853

ּ דו תעֲַֽבֹ
and ye shall serve

H5647

וֹ ובּ
H0

ּן׃ תדְִבקָּֽו
him and cleave

H1692
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5 And that prophet, or that dreamer of dreams, shall be put to death; because he hath

spoken to turn you away from the LORD your God, which brought you out of the land of

Egypt, and redeemed you out of the house of bondage, to thrust thee out of the way

which the LORD thy God commanded thee to walk in. So shalt thou put the evil away

from the midst of thee.

יא והְַנבִָּ
And that prophet

H5030

ואּ הַה
H1931

וֹ א
H176

חֹלםֵ
or that dreamer

H2492

וֹם הַֽחֲל
of dreams

H2472

ואּ הַה
H1931

ת יומָּ
shall be put to death

H4191

י ִּ כ
H3588

דִברֶּ
because he hath spoken

H1696

רהָ סָ
to turn
H5627

עַל
H5921

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

יא הַמּוֹצִ
which brought you out

H3318

ם׀ אֶתכְֶ
H853

רץֶ מֵאֶ
of the land

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ָ והְַפֹּֽדְך
and redeemed

H6299

ית מִבֵּ
you out of the house

H1004

ים עֲבדִָ
of bondage

H5650

ָ יחֲך ִּֽ להְַד
to thrust

H5080

מִן
H4480

ְ רךֶ ֶּ הַד
thee out of the way

H1870

ר אֲשֶׁ
H834

ָ צוִךְּ
commanded

H6680

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

כתֶ ֶ ללָ
thee to walk in

H3212

הּ ָּ ב
H0

ובּעִַֽרתְָּ
So shalt thou put

H1197

ע הָרָ
the evil

H7451

מִקִּרבְךֶּֽ׃ָ
from the midst

H7130

3



6 If thy brother, the son of thy mother, or thy son, or thy daughter, or the wife of thy

bosom, or thy friend, which is as thine own soul, entice thee secretly, saying, Let us go

and serve other gods, which thou hast not known, thou, nor thy fathers;

י ִּ כ
H3588

ָ יתךְ יסְִֽ
entice
H5496

ָ יך אָחִ
If thy brother

H251

ָ בנִךְ
or thy son

H1121

ָ ך מֶּ אִ
of thy mother

H517

אֽוֹ
H176

ָ בנִךְ
or thy son

H1121

אֽוֹ
H176

ָ בתִּךְ
or thy daughter

H1323

וֹ׀ א
H176

שֶׁת אֵ
or the wife

H802

ָ ך חֵיקֶ
of thy bosom

H2436

וֹ א
H176

ָ רעֲֵֽך
or thy friend

H7453

ר אֲשֶׁ
H834

ָ כנְּפַשְְׁך
which is as thine own soul

H5315

תרֶ בסֵַּּ
thee secretly

H5643

ר לאֵמֹ
saying
H559

ה נלֵֽכְָ
H1980

ונְעַַֽבדְָה
and serve

H5647

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים אֲחֵרִ
other
H312

אֲשֶׁר
H834

א לֹ
H3808

עְתָּ ידַָ
which thou hast not known

H3045

ה אַתָּ
H859

ואֲַֽבֹתיֶֽך׃ָ
thou nor thy fathers

H1

7 Namely, of the gods of the people which are round about you, nigh unto thee, or far

off from thee, from the one end of the earth even unto the other end of the earth;

י אֱלֹהֵ מֵֽ
Namely of the gods

H430

ים הָֽעַמִּ
of the people

H5971

אֲשֶׁר
H834

ם תיֵכֶ סְביִבֹ
which are round about

H5439

ים הַקְּרֹבִ
you nigh

H7138

ָ יך אֵלֶ
H413

וֹ א
H176

ים הָֽרחְֹקִ
unto thee or far off

H7350

ָּ ך מִמֶּ
H4480

ה קְצֵ
even unto the other end

H7097

הָאָֽרץֶ׃
of the earth

H776

ועְַד
H5704

ה קְצֵ
even unto the other end

H7097

הָאָֽרץֶ׃
of the earth

H776
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8 Thou shalt not consent unto him, nor hearken unto him; neither shall thine eye pity

him, neither shalt thou spare, neither shalt thou conceal him:

לֹֽא
H3808

ה תֹאבֶ
Thou shalt not consent

H14

וֹ ל
H0

א ולְֹ
H3808

ע תשְִׁמַ
unto him nor hearken

H8085

יו אֵלָ
H413

ולְֹֽא
H3808

וֹס תחָ
pity
H2347

ָ עֵֽינךְ
unto him neither shall thine eye

H5869

יו עָלָ
H5921

ולְֹֽא
H3808

ל תחְַמֹ
him neither shalt thou spare

H2550

ולְֹֽא
H3808

ה תכְסֶַּ
neither shalt thou conceal

H3680

עָליָֽו׃
H5921

9 But thou shalt surely kill him; thine hand shall be first upon him to put him to death,

and afterwards the hand of all the people.

י ִּ כ
H3588

ּ נוּ ֶ תּהַַֽרגְ
But thou shalt surely

H2026

ּ נוּ ֶ תּהַַֽרגְ
But thou shalt surely

H2026

ד ַ ויְ
him thine hand

H3027

תּהְִֽיהֶ
H1961

וֹ ּ ב
H0

ה ָ ברָאִֽשׁוֹנ
shall be first

H7223

וֹ להֲַֽמִית
upon him to put him to death

H4191

ד ַ ויְ
him thine hand

H3027

כלָּ
H3605

ם הָעָ
of all the people

H5971

באַָּֽחֲרֹנהָֽ׃
and afterwards

H314
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10 And thou shalt stone him with stones, that he die; because he hath sought to thrust

thee away from the LORD thy God, which brought thee out of the land of Egypt, from

the house of bondage.

וֹ וסְּקַלתְּ
And thou shalt stone

H5619

ים ִ באֲָֽבנָ
him with stones

H68

ת ומֵָ
that he die

H4191

י ִּ כ
H3588

שׁ בקִֵּ
because he hath sought

H1245

ָ יחֲך ִּֽ להְַד
to thrust thee away

H5080

מֵעַל
H5921

ה ָ יהְו
from the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ָ הַמּוֹציִֽאֲך
which brought thee out

H3318

רץֶ מֵאֶ
of the land

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ית מִבֵּ
from the house

H1004

עֲבדִָֽים׃
of bondage

H5650

11 And all Israel shall hear, and fear, and shall do no more any such wickedness as

this is among you.

וכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
And all Israel

H3478

ּ ו יִשְׁמְע
shall hear

H8085

ּן ו ויְִֽראָ
and fear

H3372

ולְֹֽא
H3808

ּ פו יוֹסִ
no more

H3254

וֹת לעֲַֽשׂ
and shall do

H6213

ר ָּבָ כדַּ
any
H1697

ע הָרָ
such wickedness

H7451

ה ֶּ הַז
H2088

בקְִּרבְךֶּֽ׃ָ
as this is among

H7130

12 If thou shalt hear say in one of thy cities, which the LORD thy God hath given thee

to dwell there, saying,

כיִּֽ
H3588

ע תשְִׁמַ
If thou shalt hear

H8085

ת באְַּחַ
say in one

H259

ָ יך עָרֶ
of thy cities

H5892

אֲשֶׁר
H834

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

ן נֹתֵ
hath given

H5414

ָ לךְ
H0

בתֶ לשֶָׁ
thee to dwell

H3427

ם שָׁ
H8033

לאֵמֹֽר׃
there saying

H559
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13 Certain men, the children of Belial, are gone out from among you, and have

withdrawn the inhabitants of their city, saying, Let us go and serve other gods, which

ye have not known;

ּ ו יצָֽאְ
are gone out

H3318

ים אֲנשִָׁ
H376

בנְּיֵֽ
the children

H1121

עַל ַּ בלְיִ
of Belial

H1100

ָ ך ֶּ מִקִּרבְ
from among

H7130

ּ יחו ִּ ויַדַּ
you and have withdrawn

H5080

אֶת
H853

י יֹֽשְׁבֵ
the inhabitants

H3427

ם עִירָ
of their city

H5892

ר לאֵמֹ
saying
H559

ה נלֵֽכְָ
H1980

ה ונְעַַֽבדְָ
and serve

H5647

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים אֲחֵרִ
other
H312

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ידְַעְתּםֶֽ׃
which ye have not known

H3045

14 Then shalt thou enquire, and make search, and ask diligently; and, behold, if it be

truth, and the thing certain, that such abomination is wrought among you;

ודְָֽרשְַׁתָּ
Then shalt thou enquire

H1875

וחְָֽקַרתְָּ
and make search

H2713

ושְָֽׁאַלתְָּ
and ask

H7592

ב הֵיטֵ
diligently

H3190

ה ֵּ והְִנ
H2009

אֱמֶת
and behold if it be truth

H571

וֹן נכָ
certain
H3559

ר ָּבָ הַד
and the thing

H1697

ה נעֶֶֽשְׂתָ
is wrought

H6213

ה הַתּוֹֽעֵבָ
abomination

H8441

את ֹּ הַז
that such

H2063

בקְִּרבְךֶּֽ׃ָ
among
H7130
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15 Thou shalt surely smite the inhabitants of that city with the edge of the sword,

destroying it utterly, and all that is therein, and the cattle thereof, with the edge of the

sword.

ה ֶּ תכַ
Thou shalt surely

H5221

ה ֶּ תכַ
Thou shalt surely

H5221

אֶת
H853

י יֹֽשְׁבֵ
the inhabitants

H3427

יר הָעִ
of that city

H5892

וא הַהִ
H1931

לפְיִ
thereof with the edge

H6310

חָֽרבֶ׃
of the sword

H2719

ם הַֽחֲרֵ
destroying it utterly

H2763

הּ אֹתָ
H853

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

הּ ָּ ב
H0

ואְֶת
H853

הּ בהְֶּמְתָּ
and all that is therein and the cattle

H929

לפְיִ
thereof with the edge

H6310

חָֽרבֶ׃
of the sword

H2719

16 And thou shalt gather all the spoil of it into the midst of the street thereof, and

shalt burn with fire the city, and all the spoil thereof every whit, for the LORD thy God:

and it shall be an heap for ever; it shall not be built again.

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

שְׁללָהָּ
all the spoil

H7998

תּקְִבֹּץ
And thou shalt gather

H6908

אֶל
H413

ְ וֹך תּ
of it into the midst

H8432

רחְֹבהָּ
of the street

H7339

ושְָֽׂרפַתְָּ
thereof and shalt burn

H8313

שׁ באֵָ
with fire

H784

אֶת
H853

יר הָעִ
the city

H5892

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

שְׁללָהָּ
all the spoil

H7998

יל ִ כלָּ
thereof every whit

H3632

ה ָ ליַֽהו
for the LORD

H3068

ָ יך אֱלֹהֶ
thy God

H430

והְָֽיתְהָ
H1961

ל תֵּ
and it shall be an heap

H8510

ם עוֹלָ
for ever

H5769

א לֹ
H3808

ה ֶ תבִנָּ
it shall not be built again

H1129

עֽוֹד׃
H5750
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17 And there shall cleave nought of the cursed thing to thine hand: that the LORD

may turn from the fierceness of his anger, and shew thee mercy, and have compassion

upon thee, and multiply thee, as he hath sworn unto thy fathers;

ולְֹֽא
H3808

ק יִדְבַּ
And there shall cleave

H1692

ָ ביְּדְָֽך
to thine hand

H3027

ומָּה מְא
nought
H3972

מִן
H4480

רםֶ הַחֵ
of the cursed thing

H2764

למְַעַן
H4616

ובּ ישָׁ
may turn

H7725

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

וֹן חֲר מֵֽ
from the fierceness

H2740

וֹ אַפּ
of his anger

H639

ונְתָֽןַ
and shew

H5414

ָ לךְ
H0

רחֲַֽמִים
thee mercy

H7356

ָ ורְחִַֽמְך
and have compassion

H7355

ָ ך ֶּ והְִרבְ
upon thee and multiply

H7235

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ע נשְִׁבַּ
thee as he hath sworn

H7650

לאֲַֽבֹתיֶֽך׃ָ
unto thy fathers

H1

18 When thou shalt hearken to the voice of the LORD thy God, to keep all his

commandments which I command thee this day, to do that which is right in the eyes of

the LORD thy God.

י ִּ כ
H3588

ע תשְִׁמַ
When thou shalt hearken

H8085

בקְּוֹל
to the voice

H6963

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֱלֹהֶֽיך׃ָ
thy God

H430

לשְִׁמֹר
to keep

H8104

אֶת
H853

כלָּ
H3605

יו מִצוְֹתָ
all his commandments

H4687

ר אֲשֶׁ
H834

י אָֽנֹכִ
H595

ָ מְצוַךְּ
which I command

H6680

וֹם ּ הַי
thee this day

H3117

לעֲַֽשׂוֹת
to do
H6213

ר הַישָָּׁ
that which is right

H3477

י ֵ בעְֵּינ
in the eyes

H5869

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֱלֹהֶֽיך׃ָ
thy God

H430
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